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Tipografia „^urora“ A- Todornn
în Gherla — Szamosujvâr

, ; primesce spre efeptuire cu prețurile cele maf moderate tot soiul de scrieri.
Afară de acea efeptuesce grabnic și eftin 

tot soiul de lucrări tipografice:
— bilete de visită, invitări la cununiă, petreceri etc. contracte, obligațiuni, plenipotințe, 

rubricate ș. a. ■ . ’ ’ ■
Tipăriturile făcute după formulafiele oficidse, cari tot-de-a-una. se află gatâi în euant 

mare le dă, mult mai eftin decât orl-care altă tipografiă ori neguțătoriă« ‘ '

n3
xs

■ In neguțătoria -de papir țâne deposit grandios din tot soiul de papir și unelte-de scris
și _le dă cu prețuri atât de moderate, încât mai èftin nici delà fabrică nu se pot cașciga.. Âceșt 
deposit e a se recomênda, mai ales Jurisdicțiunilor besericescî, școlare și civile-, dar’ și; pentru 
privați e rentabil ași plini de aici lipsele lor cancclariale.

Tot aici se află și tece -pentru deprindere în scris ~ precum șl alte utensiliă pentru 
școlari : pene, stile, ceruse, negrelă, tăblițe etc.

Tot de aici se pot procura și urasătorele cărți cu prețuri férte reduse
Anecdote șî Glume 3^5 adunate, prelucrate 

■și arangiate de Titü V Gheaja spirit, la inst. coreț. 
Cuprinsul acestui op este forte petrecător, — așa 
că cetind și numai 1 pagină din el : captă se rîdî 
orî cat ai fi fost de necăjit și mâchnit altmintrea. 
Prețulu unui esemplar cu porto francat e 40 cr.

Barb Cobzariul. Novelă originală de Emi
lia Lungu. Prețul, 10 cr.

Bunica și Nepoțelul. Schiță din sfera edu- 
cățiunci După Ernest Legouvé de G. Simu. Prețul 
6 cr. va.

Branda séu Nunta fatală. Schițiă din emi
grarea lui Dragoșiu Novelă istorică națională Pre
țul 15 cr. . , ' '

Codrean craiul codrului, Baladă de Geor
gia Simu. Prețul 6 cr. _

Cântăreța. Novelă de Dem. Danu. Preț. 15 cr. 
Calendarul „Aurorei“ pre an. 1893. Pre

țul unui es. spedat franco 35 cr., 6 es. 1 fl 60 cr.
Carmen Sylva. Prelegere publică țenută prin 

V. Nicora prof gimnas. — Cu portretul M. S. Re
gina României. Prețul 10 cr '

-Chiuituri de carî strigă feți orii în joc. Adu
nate de Ion Pop Reteganul. Prețul 40 cr

Din trecutulù Silvaniei. Legendă de Vic
tor Russi. Prețul 60 cr

Economia pentru școlele popor. de T. Roșiii. 
Edit. II. Prețul 15 cr. .

El trebue sé se Îrisore. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. Negruțiu Preț. 15 cr.

Idealul pierdut. Novelă originală de Paulina 
C. Z. Rovinără. Prețul cr.

Influința mândriei. Novelă de Paulina C. 
Z Rovinarü Prețul 15 cr.

Miseriile sociale. Novelă de Paulina C. Z. 
Rovinarü. Prețul l5 cr.

Nopți de iarnă. Novele poporale de Geor- 
giu Simu. Prețul ! fl. spedat franco.

Numérii 76 și 77. Narațiune istorică după 
Wachsmann, de Ioan Tanco. Prețul 20 cr. , '

Opera unui om de bine. Novelă originală.
- Continuarea novelei : „Idealul pierdut“ — de 
Paulina C. Z. Rovinarü. Prețul lo cr.

Cărți scolastice de tot soiul precum și altfeliu de cărți se află tot-de-a-una în deposit.

Proba de foc. Comediă într’un. act de A. 
Kotzebue localisată de Irina Sonea Bogdanu. Preț.
10 cr. v ja. ■ ' : W-

-Prin morte la Victoriă. Comediă într’un ® 
act de Ä. Kotzebue localisată de Irina Sonea Bog- 
dană. Prețul 10 cr. .*' %&■

Poesiî de Vasiliu Ranta Buticescu. Un volum 
de 192 pagine, cuprinde 103 poesiî bine, alese și 
arangiate, . Prețul redus (delà 1 fl. 20. cr. la) 50 er. ajgs 

. Povestiri alese și întogmite de Petra Petrescu. 
Prețiul 80 cr.

Starostele séu Datini delà nunțile Români-. ||| 
lor. Adunate de Ion Pop Reteganul. Prețul 30 cr.

Spicuire din istoria pedagogiei la noi fln- 
— la Români. De V. Gr. Borgovanu. Preț. 10 cr. W 

. Trandafiri și viorele. Poesiî poporale de
Ion Pop Reteganul 60 cr, „

Tesaurul delà Petrosa seau Cloșca cu 'À 
puii ei de aur. Studiu archéologie de D. O. Oii- hR. 
nescu. Prețiul 15 cr. ' ■

Ultimul Sichastru. - Tradițiune de Georgiu. w 
Simu Prețul 6 cr.

Versuri de dor. adunate din poeții români 
de A. Prețul 25 cr. -. . ||B|

■a
Cele mai ieftine cărți de rogățiuni :

Icona sufletului, carte de'rogățiunî si căinări besericescî, 
" ” " ■ ' ’ - ' .................................

Ä
IU
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frumos ilustrată. Prelucrată și edată eu permisiunea Măritului 
Ordinariat dieeesan gr. cat. de'-Gherla prin Vasiliu Pătcasifi 
preot gr cat în Hötoan, Edițiunea a III. coréen și amplificata 

. Prețul.unui esempl. broșurat 40 cr, legat 50 cr., legat îu-pfiuzX
80 cr., legat mii, fiu 1" fl.,' legat în piele 1 ti. 60 cr.,..în-lux
2.50 3.80. ' ..T'

, Mărgăritariul sufletului. Carte bogată de rogățiunî și cân 
tărî besericescî, fôrte frumos ilustrată Prepțt-' uijui esemplar 
broșurat e 40 cr , legat 50 cr , legat în pânză,'80 cr., iegit mai 
fin 1 fl., legat în piele l fl 60 cr, în lux'2v50- 380. Sșgț

Micul mărgăritariu sufletesc. Carte bogată de rogățiunî 2ÊS
și cântări besericescî frumos illustrțită, pentiu pruncii sco- 
lan.de ambe secsele. Prețul unui.ieseinplar broșurat e 15 cr., •’’s*  ' 
— .legat 22 cr., legat în . pânză 2(»;,cf, - .

Cărticică de Rogățiunî si Cântări pentru pruncit școlari wy 
de amb.e secsele Gu mai multe icone frumöse. Prețul unui esem- : 
plar broșurat e 10 cr.. 50; es. 3 fl. ; 100 es. 5 tl. ; legat 12 figa...

■ cn, ■ 50 -est, 5 fl-.g. 100. es> 9 fl. ..

lan.de


FOIĂ EELETRISTICĂ-SCIENTIFICĂ ȘI LITERARĂ — Cu ilustrățiuni.
Apare în l-a și 15 di st. n. a fie-cărei T

luni. £
Redactor răspunzătorii! :

GEORGE SIMU.
Prețul pe an 4 fl., pe '/2 an 2 fl., pe l/4 an Ș-
I fl. - Pentru România si străinătate :

Pe an 10 franci — lei noi. «>
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Editor :
ANDREIÜ TODORAN.

iiiiiiniiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiii1 unii mut iii miiimmiiiiiiiiiiiiiniHiiti

Prennineraținnile sunt a se adresa la 
Tipografia „Aurora“ în Gherla Sza- 
mosujvàr, — ér’ celea referitdre la re- 
dacțiune la G. Simu Maros Gezse p. u. 
Maros-Ludas.

Epistolele nefrancate nn se primesc.

Popularitatea
de

Cardinal Manning.

Aeg^ristotel dice, că décâ s’ar’ scobori un drept

De bună sémâ el 
dică mulțimea cea

plăcea se audă nu- 
drept« l’au trimes

'pre pâmênt, de bună sémâ el nu și-ar’ afla 
locul, s’ar’ sêmti străin. ~ '
n’ar’ fi popular. Va se 
mare nu-e dréptâ.

Atenienilor nu le 
mind pre Aristide »cel 
în csiliu. — Va se dică drășî, opiniunea po

porului din Athena nu a suferit pre un drept. EI le era 
un spin în ochî, un ghimpe la inimă. Așadară décâ 
s’a bucurat cineva de favorul acestui civilisât popor 
a lumei vechï, acésta nice de cum nu e argument, că 
s’ar’ fi distins prin o mărime morală. Mai popular i erau 
la Greci Kleoniî și Demagogii, cari se lingușau plăceri
lor lor.

Gr a try a dis unde-va, că la noi ér’ s’au Intro
dus sofiștii, adecă scöla acea scrintită, care négâ prin
cipiul contra diceriï dicênd, că pöte fi ceva adevërat 
și neadevërat în același têmp, în acelea-și împrejurări 
și în acela-șî punct de vedere. Norocul nostru, că scöla 
acésta nu-i prea mare, fiind-că nime nu o pricepe. Ne 
temem însë, că și Demagogii s’au întrodus éràsï la noi 
și încă în totă puterea. Vedem o mulțime de Kleoni 
mai mari și mai mici, cari cu o poftă nesăturată vê- 
nézâ plăcerea poporului.

A fi popular însémnâ țnult. Insémnâ, că cineva e 
plăcut înaintea .poporului *ëu,  că e admirat de toți, ori 
că se bucură de simpatia și încrederea poporului. Po
pularitatea acésta însë și-o pot câștiga numai bărbații 

bravi mari, binefăcători séu înțelepți. Prelângă acésta 
sunt încă multe feluri de popularitate falsă. Despre a- 
césta se pöte Jice cu tot dreptul : cum rësare așa dis
pare, cum a vinit așa s’a dus Ea așa are basă stator
nică. Totă moda își are sesonul, töte aventurile își au 
têmpul lor. Așa e și cu oratorii populari, cântăreții și 
glumeții populari. O popularitate acésta, ce se restrin- 
ge la anumite cercuri a societății. Ea vine și se duce, 
se înalță și decade și se stinge ca o lumină de său 
nelăsând după sêne ceva plăcut. . .

Sunt multe căi pentru a se face omul popular. 
Grecii pre unit vânători de popularitate i numiau »6- 
meni afabili«. Ei se nisuiau se placă toturora. Ro
manii i numiau: »ömenii lui da« ei aprobau tot, nu 
contradiccau nimerui. S. Pavel i numeșce »omeni plă
cuți ömenilor«.

Omenii, cari n’au păreri proprii, n'au nice con
vingere. Er’ cel ce nu aie convingere, nice voință, nice 
conșeiință nu are. Aceia-s cameleoni omeneșci fără a- 
numită colore. Ei ’și schimbă colörea dupăcum au a 
face cu c e s t a séu cu c e 1 a; Vênézâ după popularitate, 
dar’ nu-s populari, societatea i sufere, dar’ nime nu li 
se încrede. Intre atari omeni ar’ fi o adeverată recre
ație se întâlneșci »ura cea adeverată« a Dnului John
son căci precum dice filosoful acesta, »e un semn de 
mărinimie a fi deschis și în pretinie și în ură.«

Alții cérca a se face plăcuți prin acea, că cultivă 
»arta distragerii.« Un bărbat mai mult bun decât mare 
a lăsat un jurnal după mörtea sa, în care sunt însem
nate töte temele de distragere, la cari el se pregătia 
tot-de-a-una înainte de mésâ. Sidney Smith descrie pre 
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un alt bărbat influent din vremea sa ca pre cel mai ! 
bun soț de masă. Atari persone sunt tare plăcute în 
cercurile private. Ei sunt forte amusanțî. Numai cât și 
acésta popularitate a omului »de salon« ’șî are margi
nile sale. In sciința petrecerii sociale e axiomă, câ 6- 
meniî buni sunt plictisitori. Ei nu âmblă se defăimeze 
pre nime, nu flecăresc, nu spun picanterii, nu se bu- ■ 
cură de ștrengăriile secrete, nu tradézâ tainele famili
ari, nu-șî rid de slăbițiunile séu chiar’ virtuțile altora ; 
și cuvântările lor nu și le prcsërézâ cu cuvinte dubii, j 
cu două înțelesuri. De acea farmecul conversăriî cu ei I 
dispare, cuvintele lor apar sécï și neplăcute, ei nu fac 
personalități și în contra iubirii de-apropelui nu pëca- 
tuesc. A se întrețând cu omeni de aceștia pentru cei 
mai mulți e o grea probă de paciință. Bunătatea lor i 
chiar’ iritézâ și prea i rețâne delà desfrênarea limbii 
flecărețe. Omenii aceștia hotărit nu sunt populari

Trecând acum delà omenii vorbelor la omenii 
faptelor și mai mult trebue se contragem cercul po
pularității. Sunt în lume omeni buni și umiliți cari con- j 
form sfatului filosofului grecesc în linișce ’și sfârșesc 
cursul vieții lor, înainte de ce lumea ar’ fi luat notiță ; 
de viéfa séu mörtea lor. Omenii de felul acesta nu I 
pot fi nice populari, nice nepopulari, din simplul motiv, 
că lumea nice nu-i cunosce.

Alții așa sunt de passivî, încât se lasă înfluințați 
de ori si cine. Cel-ce are cuvântul din urmă ia câștigat 
și pre ei și adese-ori din întorsătura cuvintelor și din 
tonul graiurilor lor i poți cunosce, cu cine au vorbit 
mai pre urmă. Atari omeni érà sunt prea neînsemnați i 
pentru a deveni populari orî nepopulari Sunt ârăși alții, 
cari nu prea pot avé o judecată proprie : nu prea pot 
spune, ce gândesc, și nu pot gândi, ce spun. Sunt o- 
meni, cari nu au destulă răbdare pentru a perde multe 
vorbe și ar’ contradice caracterului lor deschis, décâ 
nu ar’ fi drepți prea sunt plini de ideile și planurile 
lor, ca së se ocupe și cu împrejurările lor ce-i incun- 
jură. Italienii i numesc »veruenti« pentru-că năvălesc a- 
supra omenilor și a lucrurilor, ei sunt aplicați a pune 
mari speranțe în alții, fiindcă, se înțelege, lor li se pare, 
că fie-care om nisueșce după țânte înalte. Incât-va cam 
poruncitori și agresivi, ei lucră însë și îndémnâ și pre 

i 
alții la lucru. Nu-s nepretinoși, nice ncsimpatici, dar’ e 
fac ca și cei iuți de pecior, cari sîlesc pre ortacii lor 
se fugă în continuu. Acésta e cam neplăcut. S. Augus
tin dice, că cei buni de pecior dëtorï sunt se mérgâ 
încet, căci acesta li se pöte ; cei înceți însë nu pot țând 
paș cu ei. Atari omeni nu-s populari, dar’ pre ei i cer
cetăm mai ântâiû, când ajungem în vre-o confusie. Până 
ne merge bine, ne cam ferim de ei. I-am puté asëmêna 
cu soldații ageri și sëlbateci cari în disciplină și în spi
ritul militar sunt corecți și punctuoși ; în tâmp de pace 
însë, totuși neplăcuți. In luptă toți se uită după ei, 
populari nu sunt pentru-că ei nu plac decât celor ce-i 
cunosc, i pricep și au acelea-și scopuri. Altora sunt 
hotărît neplăcuți. Ei spun și fac lucruri, cari în lumea 
acésta ușuratică, veselă și neconșciențiosă adese-ori 
conturbă veselia celor fără de grijă și nelinișcesc con
știința celor vinovați. Décâ maioritatea omenilor ar’ fi 
dréptâ și cinstită, moderată și marinimosă, atunci po
pularitatea unui om, pre care cei mai mulți îl cinstesc 
ar’ însëmna, că el are tote însușirile morali amintite 
în un grad mare. Fiind însë, că cei mai mulți omeni 
sunt chiar’ din contră, — ușor putem pricepe, de ce 
s’a dis : »Vai vouë, décâ toți omenii vë vorbesc de bine.«

In realitate nime nu află popularitate, décâ o cau
tă ; iar' câte-odată nice nu se gândeșce la ea, și vine 
neobservată; cel-ce vênézâ după popularitate se tra
dézâ și strică însu-și tréba. Țânuta lui e prea conșcie 
de sâne și precum die americanii« e ca propria sa sta
tua ridicată pre spese publice.« Cel care a fost mai 
popular în viâță adese-ori devine cel mai uitat după 
mörte. Și cel-ce acum în lumea acésta de lupte nice 
decum nu-i popular, mai târdiu adese-ori câștigă o ne
așteptată cinste în istorie. John Bright 30 de ani de-a- 
lungul a fost cel mai popular tribun al poporului, acum 
nu de mult a fost fluerat. Nepopularitatea este sortea 
acelora, cari șciu sta pre peciorele lor proprii și cari 
lasă urme puteinice despre activitatea lor. Numai cât 
tâmpul reparâză pre încetul nedreptatea momentană, ce 
li se face toturor ce nu se lasă a fi răpiți de vântul 
schimbăcios al popularității.

trad, de Clem. Florin.

Cine ești,
Chip frumos de idealuri !
Ești tu ânger, ești femee ?
Séu ești statuă antică 
înviată și fugită

Din musee ?

Ai rëmas din têmpurî clasici 
De frumsețî inflöritöre ? — 
Séu picată ești din ceriurî, 
Tu, a tinereții dalbe

Mândră flore ?

Ești dintr’a „Helenei“ neamuri ?
Séu din nația sabină..?
— Dar’ atunci se-mi spui, frumôs’o,
Cin’ te-a botezat pre tine

De creștină ?

de unde ești..?
Căci din fața ta străluce 
Așa de mândru și de viu, 
In tôta lui splendôre dalbă 
Al creștinismului cel blând 

Și sfânt geniu.

Ești frumösä, ești modestă, 
Și te-asemeni, știi copilă, 
Unei verguri blânde, pie, 
Gata ori și când se fie 

Chiar’ martiră !

Ești frumösä și ferice 
Fi-vei cât nevinovate
Ve-i păstra a tale gânduri, 
Fică bună-a bunei Maice 

Preacurate.
15. August 1893. Edda.
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Aventurele
alor trei Ruși și trei Englesi în Africa sudică

de

Jules Verne.

Traducere de „Dac as.*

(Urmare.)

JU,n locul acesta s’a format din nou un craal mare. 
Locul acesta era tare acomodat pentru poposîre și la 
recomêndarea lui Sir John Murray au hotărît că aici 
vor țânea o pausă de câte-va cjile. Mihail Zorn și Wil
liam Emery spre acea au voit a folosi tâmpul, ca se 
mésure înălțimea solară. Nicolae Palander în têmpul 
acesta, cu acea s’a ocupat, ca se facă reduceri în mé- 
surărî relative la diferințele puncturilor de țântă, așa 
ca töte mësurfle aceste së se pötä reduce la suprafacia 
mărei. Sir John Murray, voia a-șî odihni obosala șcien- 
tifică, și a studia cu lovituri de pușcă lumea zoologică 
a țânutului.

Indigenii Africei sudice numesc »craal« un fel de 
migrător, ce-1 transpun de pre un pășunat pre altul. I 
Acesta e un șpaciu încuiat împrejur, carele constă a- 
pröpe din treizeci de locuințe și are câte va sute de 
locuitori.

Craalul la carele a sosit comisiunea anglo-ruséscâ, | 
consta din colibe numerose, cari erau grămădite, în cerc 
pre țermurile unui rîu lateral al Kurumanului. Aceste 
colibe erau de papură, edificate pe pociumbi de lemn 
din cögia de papură îndesată nestrăbătută de fenome
nele meteorologice. Esteriorul le era de așa, ca și când 
ar’ fi nesce coșniți scurte, a căror umblare prin o a- 
tare pele de animal, atât era de strêns închisă, încât 
cine voia se între sau se ésa, trebuia së se tragă în | 
genunchi. Pre deschicjetura acésta unică se grămădea 
în afară un fum des pișcător, carele făcea forte dubiă 
Iocuibilitatea colibei pentru toți cei ce nu erau buss- 
mennï séu hotentoți.

La sosirea caravanei întrégâ populația a fost în 
o mare iritare. La fieșce care colibă era legat câte un 
câne, carele a început a lătra furios. Bărbații résboinicï 
ai satului înarmați cu lânci, cuțite și bărdi și țânând 
înainte-le scuturile de pele, au ocupat loc în șîrul prim. 
Poteau fi ca la doué sute și acesta dovedia, cât de 
însëmnat e craalul, în carele trebuia se fie la șeptedeci, 
optdeci de case. Aceste colibe pentru a le scuti în con- ■ 
tra fierelor răpitore, erau încunjurate cu gard, făcut de 
pari și aloe spinos la o înălțime de ș0să șepte urme.

Dispusețiunea résboinicâ însé a încetat repede, 
îndată ce Mokum a dis câte-va cuvinte căpeteniei Ca
ravana a primit concesiune, ca lângă gard strêns în a- 
propierea vălei, se-și facă castrul. Bussrpennii nice nu 
sau cugetat la acea, ca se le opréscâ pășunatul, carele 
se estindea de ambe părțile pre câte-va miluri. Caii 
boii și celelalte patrupede ale espedițiunei și-au aflat 
acolo pășune abundanță fără se fi daunat satul câtu-și 
de pucin. Castrul în curând l’au făcut după modul tra
dițional și sub conducerea și mandatul lui Mokum. Ca
rele sau grămădit în jur, și fieșcine era ocupat cu lu
crul lui propriu.

Sir John Murray intru acestea acolo și-a lăsat so
cii la observățiunile și calculi șcientifici, și fără ca se 
fi perdut un momênt, sub con ucerea lui Mokum, s’a 
depărtat Vânătorul engles mergea pre calu-i îndatinat. 
Mokum însë pre zebra domesticită. Trei câni săreau 
în jurul lor. Sir Joh Murray și Mokum duceau cu sêne 
câte o carabină cu glonțe esplosive, ce dovedea, că 
voesc se atace sëlbâtâcimile mari ale țânutului.

Cei doi vânători și-au luat drumul spre nord cătră 
un țânut păduros, ce se estindea în depărtare de câte
va miluri delà craal. înaintau unul lângă altul flecărind.

»Sperez măestre Mokule« disé Sir John Murray 
»că-ți ve-i țânea promisiunea ce mi-ai făcutu-o la ca
taractele Morghedei și mê vei conduce în țânutul lu- 
mei cel mai abundant de sélbâtâcimî. Dar’ acea se o 
șei, că nu am venit se pușc iepuri ori vulpi în Africa 
sudică. De aceste dispunem din abundanță și în țânu- 
turile nöstre scoțiene. înainte de a fi trecut o oră, mi- 
ar’ plăcea se pușc.«

»înainte ce ar’ trece o oră!« rëspunse bussmen- 
nul. »Permitem măria-ta se-ți declar, că acésta förte 
repede ar’ merge, și că înainte de töte trebue se avem 
îăbdare. Și eu însumi, numai la vênat am paciință, și 
între ast’fel de î npregiurări ’mi rebonific celelalte împa- 
cienție ale vieței. Nu șei domniata Sir John că vână- 
törea după sélbâtâcimî mari, este o adevărată șciință ? 
și că trebue cunoscut bine țânutul, datinele animalelor, 
trebue ștudiate căile lor, öre întregi trebue se le în- 
cunjurăm, ca se ne potem apropia de ele în contra vân
tului. Șei domniata, că în tâmp neoportun nu ne este 
iertat a ne p.ermite nice o singură strigare, ori un paș 
greșît sgomotos, séu vre-o privire neprecaută ? Une-ori 
câte o di întrégâ am pândit un bibol ori un țiap, și 
décâ după treideci și ș0să de öre petrecute în împaci- 
ință și punere de curse am doborît animalul, așa am 
cugetat, că tâmpul nu mi l’am perdut în deșert.«

»Forte bine amice« rëspunse Sir John Murray: 
»voiü dovedi atâta paciință câtă doreșci delà mine, dar’ 
se nu-ți uiți, că aici vom petrece numai vre-o trei ori 
patru dile, și că nu ne este iertat a perde un singur 
momânt«.

»Acésta la tot cașul trebue luată în considerare« 
rëspunse bussmennul în un ton atât de linișcit, încât 
Villiam Emery nu ar’ fi potut cunoșce în el pre sociul 
de călătoriă de pre țermurile rîului Orange, »Vom u- 
cide ce ne va pica în cale fără a alege mult. Antilop 
ori cerb, țiap ori gazelă, tot va fi bun unor vânători 
atât de grăbiți.«

»Antilop séu gazelă!« esclamă Sir John Murray, 
dar’ eu nice atâta nu am dorit la prima pușcătură pre- 
pământul Africei. Dar’ spunemi numai busmenne, ce 
sperezi se-mi ofereșci?«
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Vênâtoriul aruncă o privire înstrăinătore spre so- ! 
ciul seu și apoi rëspunse in ton batjocoritor: ]

»In momântul acela când măria-ta te-ai declarat | 
îndestulit, eu nu mai am nemic de dis. Eu așa am cre- 
dut că domnia-ta voeșci se më deobligî la vre-o pă- | 
rechiâ de rinoceri ori elefanți!«

»Vênâtoriule« rëspunse Sir John Murray »acolo j 
më voiü duce unde më vei conduce. Voi resturna ori 
spre ce më vei îndruma. înainte dar’ și se nu perdem 
mai mult têmp cu vorbe de nimică«.

Și-au înpitenat caii și cei doi vânători s’au apro
piat de pădure grăbindu-se. !

Șesul preste care înaintau, se ridica lin spre nord- 
ost. Icî colo era acoperit de tufar bogat înflorit, din 
carele curgea un cleiu lipicios transparent și bincmiro- j 
sîtor, din carele coloniștii pregătesc un balsam minunat. , 
In grupe pitoresc! stăteau »nvana«-ele, o șpeciă a I 
smochinilor sicomori, al căror trunchiü până la o înăl
țime de 30—40 urme este pleșuv, ér’ în vêrf are o ! 
coronă uriașă de crengi. Intre ramurile aceste dese ci- s 
ripiau nenumerate paseri cântătore, cari cu multă poftă 
consumau fructele cele acrii. Mai departe stăteau mi- 
möse, cu struguri gălbui, »arbori arginții.< de pre cari 
depindeau nescari crengi ca mëtasa, aloe cu spini lungi 
înțepători, cari omul iar’ fi potut considera de nescari 
arbori de coral aduși din fundul oceanului. Terenul a- 
coperit cu crini înfloriți ce străluceau vineți, era forte 
acomodat pentru a alerga repede caii. Abia la o oră 
după eșirea din craal, Sir John Murray și Mokum, au 
și ajuns la marginea pădurei. Acésta era o pădure mare 
de acațcni, ce acoperea mai multe mile cuadrate. A- 
cesti arbori nenumerați și plantați în aisordine, și-au | 
întrețesut crengile unul în a altuia, așa încât nu lăsau 
razele sorelui se străbată la pămentul acoperit cu spini 
și cu iérba uscătă. Zebra Mokului și calul lui Sir John 
Murray, nu au hésitât un momênt, ci au străbătut sub 
acoperișul des, și și-au frânt cale printre trupinele de 
arbori ce le stăteau neregulat înainte. Ici colo dădeau 
preste câte o prelucă mai mare în pădure, și vânătorii 
stăteau se asculte tufișul învecinat Trebue se mărturi
sim, că dina acésta primă nu ia favorit grațiosităței | 
sale. In deșert a âmblat cu sociul sëu cea mai mare j 
parte a pădurei. Nu au potut scormoni nice un sîngur 
esemplâr al lumei animalice africane, și Sir John, nu o i 
dată și-a adus aminte de șesurile scoțiene, unde numai 
decât avea ocasiune de pușcat. Au dora vecinătatea 
craalului a contribuit se alunge selbătăcimile cele spă- 
riose ? ! Mokum nu arëta nice suprindere nice mâniă. 
Cu privire la el, acésta nu a fost vênâtôre, ci numai I 
o călărire repede preste pădure.

Séra cătră șepte ore, trebuiau së se cugete la ! 
reîntorcerea în castru. Sir John Murray era forte mâ
nios, fără se o fi mărturisit acésta ; un vânător emerit 
së se întorcă ast’fel ! Și-a propus deci, că va împușca 
orî și ce animal va întâlni fie pasëre séu patruped, sël- 
bătăcime mare orî mică

Sortea se părea ai favori. Cei doi vânători erau 
numai de câte-va milurî încă depărtați de craal, când 
un iepure de rasă africană sare din o tufă, în o depăr
tare numai de 150 pași de Sir John Murray. Sir John 
fără întârdiere a sburătăcit un glonț după nevinovatul 
animal.

Bussmennul a strigat poternic de mâniă. A pușca 
cu glonț după un iepure ; se potea ucide și cu șeret. 

Dar’ vânătorul engles a fost förte mulțiumit și cu acésta 
pușcătură, și s’a grăbit la locul unde ar’ fi trebuit se pice.

Călărire zădarnica! lepurile nice urmă nu avea ; 
pucin sânge da, dar’ nice un fir de pér nu era pre pământ. 
Sir John a cercat tufele și iérba désâ. Cânii îndeșert 
mirosau prin tufișul des.

»Macar-că l’am nimerit« strigă Sir John Murray.
»Forte« rëspunse bussmennul liniștit. »Décâ cine

va pușcă cu glonț esp osiv după un iepure, în adevër 
ar’ fi lucru de minune së se potă afla din el și numai 
o unică părticică.«

Și de faptă iepurele s’a sfârticat în bucătî mă
runte. Măria-sa s’a suit forte iritat pre cal și a ajuns 
la castru fără a dice un cuvênt.

A doua di vênâtoriul a așteptat, că Sir John Mur
ray va sta înainte cu planuri noué de vânat. Dar' en- 
glesul prea vetămat în ambițiune a încunjurat întâlni
rea cu Mokum. Se părea că a abdis de tot cugetul de 
vânat, și a dat după instruminte și făcea obsârvațiuni. 
In restêmpul pausei, a cercetat craalul bussmennilor, și 
a privit cum se deprind bărbațiî la săgetat, cum jocă 
»gorah«-ul pre un atare instrumânt, ce stătea din o 
cordă întinsă prin un arc, și din care artistul așa scote 
tonuri, că suflă preste ea prin o pénâ de struț. Sub 
acésta femeile erau ocupate cu lucrul casnic, și în de
cursul acestuia trăgeau »matokuane«, adecă plânta ne- 
sânătosă a cânepei, care e o atare plăcere, ce e forte 
respândită la indigeni. Călători singurateci au obsërvat, 
că respirarea inului potențiază puterile fisice în detri
mentul poterilor morale, Și în faptă câți-va busstnenni 
se păreau de tot cretini de multa îmbëtare cu mato
kuane.

A doua di diminéja în 17 Maiü, spre Sir John 
Murray l’a deșteptat urmëtôrea frasă șoptită în ureche :

» Xșa cred Măriata, că astădî vom fi mai noro
coși. Dar’ nu e iertat a mai pușca iepuri cu glonț es- 
plosiv.«

Sir John Murray, nu s’a cugetat la acésta refle- 
siune batjocoritore și s’a declarat gata de plecare. Cei 
doi vânători sau depărtat câte-va milurî spre stânga 
delà castru, înainte de ce sar’ fi tredit ceialalți soci.

Sir John de astă-dată a dus cu sêne o pușcă co
mună, dar’ forte frumosă sistemul Goldwin, acésta era 
mai acomodată la vênatul cerbilor séu a antilopilor, de
cât înfricoșata carabină. Pre șes fără îndoială ar’ fi po
tut întâlni și animele cu pelea grosă ori răpitore, dar’ 
Sir John purta încă în inimă esplosiunea iepurelui, și 
ar’ fi fost mai gata a pușca cu șeret asupra unui leu, 
decât se mai comită o ast’fel de pușcătură încă ne mai 
însemnată în analele sportului.

Precum a notificat Mokum, diua acésta a fost fa
vorabilă vânătorilor. Au doborît câți-va țiapi, șpecii de 
antilopi negri, ce sunt forte rari, și forte cu greu se pot

I ucide. Erau animale forte frumöse, înalte de patru urme, 
cu corne despărțite de olaltă în formă de săbii, subțiri, 
cu bot lat, cu fălci negre, cu për des negru și mole, și cu 
urechi mici ascuțite. Unghiile albe ca neaua, și capul 
erau forte bătătore la ochi faciă de pérul negru de pre 
spate, care avea o comă fîlfăitore. Vênâtoriul pöte fi 
fălos de ast’fel de împușcătură, pentru-că acești țiapi 
sunt una din cele mai admirabile specii a lumei afri
cane de animale.

(Va urma.)
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Ben Hur.
Roman de pre têmpul lui Christos.

Scris de generalul american Lewis Wallace. 
Tradus de Joan Sonea.

(Urmare.)

JLl'e pe alegerea cailor, de pe pompa caretei, 
de pe statura teatrală și din espresiunea ambițiosă a 
trăsurilor sale aspre, pëtrundetôrie, cunoscu Ben Hur, că 
Messala nu s’a schimbat, că e încredut, ambițios, bat- 
jocuritor, că presupune mult despre sêne, că e teme- 
rariu, pe cum a fost odinioră.

Insë îndată-ce Ben Hur părăsi locul sëu, se scolă 
un arab și strigă :

»Auriți fii ai.apusului și ai resăritului, auriți! Sa
lutare delà șieicul Ilderim, delà generosul! Cu patru 
cai, cu odraslele din cei mai bunî armăsari ai înțelep
tului Solomon, a venit el aice ca se ieie parte la aler
gări. La cai i trebue un mănător isteț. Cine va fi 
destoinic se-i mâie după plăcerea sa, aceluia i promite, 
că-1 va face bogat pc vecie. Acésta vi-o dă de șcire, 
domnul mieu, șieicul Ilderim, generosul!«

Acéstâ publicățiune a stêrnit o mișcare viuă. Până 
în nopte cu bună sémâ întregă Antiochia va fi avisată 
despre acéstâ. Ben Hur cu hesitare se uită delà vesti
tor spre șieic. Malluch credu, că el voieșce se priméscâ 
îmbierea și sâmți ușurare, când tênërul îndreptă cătră 
■dânsul acésta întrebare : »Incătrău acuma, bunule Mal
luch ?«

Acesta zimbind rëspunse :
»Décâ vréi se faci acea, ce fac toți, can de prima- 

oră visitézâ păduricea, atunci înainte de töte trebue 
se-țî cauți de noroc.«

»Se-mi caut de noroc?« — Cuvântul suna a lucru 
păgânesc ce e drept, dar’ pote că lucrul acesta totuși 
se-ar’ poté cerca.

»Nu este așa primejdios. Ți se dă simplaminte o 
foiă de papyrus prospëta, acuma ruptă de pe ram. Acea 
o cufundi în apa ce curge din isvorul »Castaiia« și de 
pe acea poți ceti apoi în vers viitorul tëu.«

Interesarea dispăru de pe laçia lui Ben Hur.
»Sunt omeni, cari nu au lipsă së se sferme în 

privința viitorului sëu, dise el cu tristâță. »Altcum,« 
adause el, »se mergem la isvorul renumit al Castaliei.«

Mërgând într’acolo, Malluch privi cu atențiune la 
tovăreșul sëu și vëdu, cum-că acela barem pentru mo- 
mênt și-a pierdut buna disposițiune. El nu dede nice 
o atențiune celor ce-i întâmpinau ; minunățiile cele fără 
de numër nu treziră admirățiunea sa ; tăcut, ma mur
murând în sêne, păsa el de laturea tovăreșului séu.

Mintea lui Ben Hur era ocupată cu Messala. Dina
intea lui se părea, că abia cu o oră mainainte s’a în
tâmplat acea, că pe el l’au smuls de lângă mamă-sa, 
abia cu o oră mainainte au sigilat Romanii casa sa pă- 
rințâscă. El îșî reamintea, cum în decursul vieței sale 
fără de speranță petrecuse pe galeră, în mijlocul lucru
lui sëu nu era ocupat, decât numai cu planul de rés- 
bunare : Messala a fost causa. »Gratus«, se îndătina el 
a dice, »încă doră pote se fiă scusat, Messala nice-o- 
dată.« Ca se-șî potă da drept lui-și, se îndatina a 
repeți : Cine ne-a arëtat pe noi persecutorilor ? Și când 
l’am rogat de ajutor — nu pentru mine — cine ne-a 
lăsat acolo ridând cu dispreț ?« Aceste cugete tot-de- 
a-una îl conduceau la acea conclusiune : »In diua, în 

care më voiü întâlni cu el, ajută-mî, oh Domnedeule 
generos al părinților miei!« —. Și acuma l'a aflat, nu 
sărac și miser, în cașul acesta ar’ fi sâmțit doră compă
timire façiâ de dânsul, ci precum îl arëta aparițiunea 
sa, încungiurat de potere și avuțiă.

Cea-ce Malluch a socotit de tristâță momentană, 
a fost deci în realitate o chibzuire despre acea, când 
së se întêlnéscâ cu Messala și cum se facă mai memo
rabilă întâlnirea.

După puçin tâmp ajunseră într’o alee de stejerî 
umbroși. Grupuri veniau și mergeau. Aci pedestri, colo 
călări, mai departe carete-pedestre cu dame. Din când 
în când treceau și carete. La capâtul aleei de stejeri, 
colea scoborîndu-se încetinel conducea la un șes verde, 
al căruia una lăture o închidea o stâncă suriă. Aci 
era renumitul isvor »Castalia «

Străbătând printre mulțimea, carea încungiura is
vorul, Ben Hur observă un poternic rad de apă, care 
curgea din stâncă într’un basen de marmoră și după 
multă spumegare și țișăirc dispărea în el ca și într’un 
crateriu (tolcer). In apropierea basenului sub o bolti- 
tură săpată în stâncă ședea un preot bëtrân bărbos, pe 
cap cu căciulă, un adevërat tip de sihastru. El sta ne
mișcat și mut pe scaunul séu, Din când în când câte 
un visitător îșî întindea mâna spre el și-i da câte un 
ban. El primia banul cu o clipire viclénâ din ochi și-i 
întindea o frundă de papyrus. Primitorul îndată o cu
funda în basenul cu apă, și după-ce se udă, o țânâ la 
sore și afla pre ea ceva dicere în versuri. Mainainte de 
ce ar’ fi potut Ben Hur se întrebe oraclul, o societate 
nouă se apropia de isvor. Aparițiunea îi stârni curio- 
sitate atât lui Ben Hur, cât și a celoralalțî ce erau 
presențî.

Pe o cămilă, ce era condusă de un călăuz călare, 
și urmată érășï de doi însoçitorï călări, se afla un cort 
de ședut pompos, decorat cu aur și cu ștofe prețiose.

»Ce cămilă minunată!« strigă öre-cine.
»Ore-ce principe străin!« îșî dede părerea altul. 
»Pote e rege!«
»Regele ar’ veni pe elefant!«
Ast’fel fie-care era de altă părere. In fine <Țse 

unul așa :
»Cămila și cămilă albă! Amicilor, cei-ce se apro- 

piu, nice-s regi, nice-s principi; ci-s femei și încă döue.«
Intru acea străinii veniră mai apröpe. Cu curiosi- 

tate ’șî îndreptă fie-care ochii spre ei. Cămila îndrep- 
tăța pre deplin așteptarea, ce o stăruise din depărtare. 
Cei de façia nici când nu a vèdut o cămilă mai mare, 
mai poternică ; përul sëu alb și mole ca mătasa încă 
îl inălța cortul de mătasă decorat cu aur precum și 
clopoțelele de argint, cari sunau plăcut la fie-care paș. 
Su cort ședea o figură de bărbat uscată, ascunsă într’
un shawl (șial) scump, pe cap cu turban, lângă dânsul 
cuprindea loc o figură femeiéscà, îngropată între dan
tele și vël. Pe din sus de cote porta braçlete în formă 
de șerpe, aclt’cum braçiele sale era göle și mărturisiau 
de o frumsâță naturală estraordinară. Mânile ei, erau 
mieî și fine, ca și ale unui copil. Pe cap porta o re- 
țeea străvbijețiosă ornată cu corale și cu piese de bani. 
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carea i têné strins pérul sëu negru ca corbul. Ea pri- 
via linișcită de pre ședelul sëu jos la mulțime ; vëlul 
și-l dede la o parte de pe façià, carea era roșiă-bru- 
netă de sôrele țânutului de lângă Nil, dară era înzes
trată cu o graçia estraordinariă. Buzele sale puçin între
deschise, lăsau së se védâ nișce dinți mărunți albi-stră- 
lucitorf, cu un cuvênt frumsâța feciorei era regéscà.

Ca și când se-ar’ fi săturat de privirea la mul
țime, frumösa fecioră șe întorsă cătră conducători, un 
ethiopean poternic. Acesta conduse cămila mai aprope 
de isvor și o făcu se îngenunchie. Apoi féta-i întinse 
conducătorului un pocal, ca se-1 cufunde în basen. In 
momentul acesta zurăit de caretă și tropot de cai în- • 
trerupse tăcerea iscată prin sosirea străinilor. Cu stri
găte tari se trăgeau la adăpost cei-ce stăteau împregiur, 
ca së se pună în siguranță.

»Grigi!« dise Malluch, »Romanul vré se ne calce.« 
Ben Hur privi într’acolo, de unde venia sgomo

tul observă pe Messala, carele cu careta sa Çêné drept 
spre mulțime. Imprășciându-se mulțimea, ea lăsă că
mila neacopei ită ; acuma erau aprope de ea copitele 
cailor și animalul — în urma rasfaçiarei (ninărărei) de 
mai mulțî anî — încă tot zăcea pe genunchi. Ethio- 
peanul plin de spaimă îșî freca mânile ; bătrânul de su 
cort voia se sară jos, dară era înfrânt și chiar’ și în 
momêntul primejdiei nu-șî uită de demnitatea sa și de 
țânuta sa Dama a socotit de târdiu a-se cugeta la re- 
fugiare. Ben Hur sta cel mai aprope de ei și plin de 
mâniă strigă lui Messala :

»Opreșce ! Uită te unde îndrepți! Indeiăpt, înde- 
rëpt !«

Patriçiul rîdea plin de fală, Ben Hur vëdênd, că 
aci numai lucrare grabnică pote delatura primejdia, sări 
la calul de-astênga dinafară (logău) și-l prinse de ză- i 
bale. »Câne roman!« strigă el. »Așa de puçin prețiu- 
eșcî tu viăța de om ?« El smânci din totă poterea sa 
caii în laturi. Aceștia săriră ; careta amenința cu res- 
turnare. Messala numai cu greu potu scăpa de sortea 
myrtillusului sëu, care cădu la pământ ca și un trun- 
chiu. Când vëdurà acésta cei ce steteau împregiur, ■ 
irupseră într’un rîs batjocoritor. După-ce trecu periclul, I 

se trezi conșciența fără părechiă a Romanului. Desfă
șurând de pe lângă sâne frânele, le aruncă jos a 
lene, se scobori, merse în giurul cămilei, se uită la Ben 
Hur și apoi parte întors spre bëtrân, parte spre fe- 
cioră dise :

»Cer scuse delà voi delà ambii. Eu sum Messala, 
și — pre mama nostră »terra« më jor, — n’am vë- 
dut cămila vostră. Ce priveșce omenii aceștia aci, pote 
că m’am prea încredut în arta mea. Am voit se rîd pe 
conta lor, dară lucrul a eșit altcum, și acuma rîd ei 
de mine. Se le fiă de bine!«

Espresiunea indiferentă a façiei, cu care esprima- 
se aceste cuvinte, convenia de minune cu conțânutuli 
lor. Făcând sëmn caretarului sëu se ducă trăsura în loc 
mai sigur, Romanul se întorse spre damă și dise :

Cred, că am dobândit iertarea vostră, frumösa 
mea damă. Blândul bâtrân de sigur e tatăl tëu, așa- 
dară?«

Fețiora nu rëspunse.
»Pe dei, tu ești frumosă ! — Care țeră te pote 

numi de a sa? Nu te întorce dinspre mine. Sôrele In
diei străluceșce din ochii tëi ; unghiurile gurei tale portă 
timbrul Egiptului. — Pe Jupiter ! spunemî barem atâta 
că m’ai iertat.«

Fata îl întrerupse. Intorcându-șî capul în mod gra
țios spre Pen Hur, dise ast’fel cătră acesta :

»Rogu-te, ie acest pocal și umple-1. Tatăl mieu 
e sëtos.«

»Serv plecat!« Cu aceste cuvinte Ben Hur se în
torse, ca se-i împlinéscà rogarea și stete faciă în faciă 
cu Messala. Privirile lor se întâlniră ; ale judeului erau 
pline de împutare ; ale Romanului erau pline de trufiă.

»Oh străină, tu tocmai așa ești de neîndurată, pe 
cât de frumosă ești!« dise Messala făcându-i sëmn cu 
mâna. »Décâ nu te va duce Apollo, ne vom mai re- 
vedé. Necunoscundu-ți patria, nu te pot recomânda 
deilor tëi. Deci pe toți deii te recomând mie însu-mi.«

(Va urma.)

Higiena ^i scôla poporală.
De luliu Pop.

(Urmare.)

^A^r' fi tâmpul suprem, ca cei competențî se nu-șî 
facă urechia surdă și se nu-șî închidă ochiul la resune- 
tul, ce se aude în lumea pedagogică față de băncile 
școlare ; ci mai vârtos se grâbéscâ a adjusta scolele 
cu bănci potrivite higieniei, décâ nu altfelî barem reno
vând cele vechi, căcî altfel se fac vinovațî de înbolnă- 
virile de pept, ce-șî contrag bieții copii din băncile re
le, — cari înbolnăviri sunt forte dese.

Un medic din Pesta cu numele Krez Géza dove- 
deșce cu date statistice, că tot al 7-lea om îșî dă su
fletul în morb de pept.

Când vorbim despre adjustamentul scolei nu pu
tem trece cu vederea nici rechisitele de învățământ cum 

este mașina de comput, tabla de părete, tabelele, glo
burile și însă-și cărțile delà mâna copiilor.

Töte aceste au menirea de a ajuta și înlesni pri
ceperea copiilor prin chiarificarea conceptelor.

Globurile mașinei de comput au menirea a pro
cura copiilor concepte chiare despre numeri, cea ce 
numai atunci se va poté ajunge, décâ ele poită pe sâne 
chiaritatea, décâ ce e alb va fi alb ; ér’ ce e negru, 
negru nu mânjit.

Tot asen ené și cu tabla de părete, pe acea scrie 
învățătorul multe, forte multe și desémna în continuu 
cele scrise ori desemnate are se le resolve copilul, și 
öre va fi el în stare a îndeplini acéstâ lucrare atunci,, 
când colôrea tablei nu e négrâ, ci mânjită.
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De secur nu, séu décâ da, atuncî numai pe 
lângă o încordare deosebită a ochiului, cea-ce e îm
preunată cu slăbirea nervului optic, cel mai scump nerv !

Ori forma literilor ABCdarilor și cărților de lec
tură pöte fi indiferentă pentru trăinicia ochiului?

Cu părere de rëu esperiăm, că chiar’ cărțile me
nite copiilor, sunt gătite cu cea mai mare negrijă, — 
pe când aceste ar’ reclama pe drept grija cea mai mare, 
ca se ferim cât numai se pote organul vederei în eta
tea fragedă de osteneli forțate !

Mai pöte fi mirare, că vedem copii în etatea fra
gedă purtând oculari ajunși miopi din causa, că globu
rile mașinci de comput, tabla de părete, tabelele și mai 
ales cărțile nu întrunesc condițiunile optice recerute?

In punctul chiarităței și a curățenei jace mare 
responsabilitate asupra învățătorului.

Se dice, că lenea este începutul reutăților, eu a- 
daug, că necurățenia este mama bolelor.

Fie-mi permis a întreba acum, că de câte ori se 
vărueșce și de câte ori se curățesc podelele chilielor 
de scöle la an ?

Trist pöte fi respunsul !
Pe când în familii cu bun rênd se văruesc păreții 

de mai multe ori în un an, se spală podelele în totă 
săptămâna și se colbueșce mereu, pe atuncî chilia scö- 
lei — unde se învêrt la <ji câte 50—80 copii — tre
bue sè se mulțămdscă cu o singură văruitură și spălare 
de podele, șcițî ! pe la esamenü !

Corbi albi și esepțiuni în acésta privință !
Urmărind curentele vederilor omenimei în Istoria 

lumei aflam, că dênsa — omenimea — a âmblat tot 
din estrem în estrem.

Fost’au têmpurï, când cel-ce era apt a stînge mai 
multe vieți spre a stôrce suris de pe hîdôselé buse a 
Medusei, acela era preamărit, mai admirat; ér’ cel răb
dător și blând la suflet era desprețiuit.

Și décâ ne întrebăm cum stăm astăcji, vom tre
bui se recunoșcem, că suntem în celalalt estrem : este 
preamărit și adorat, cel-ce luptă cu arma blândei Mi
nerve.

Décâ ne vom uita la stelele, după cari și-a în
dreptat omenimea naia pedagogică, credeți, că nu vom 
poté constata tot ast’fel de saluturi?

Sute de ani s’a căutat scopul crescerei afară de 
om ca individ, în care têmp individului numai întru a- 
tâta i se atribuia öre-care însëmnâtate, întru cât puté 
fi folositor națiunei, din carea făcea parte ; cu aparițiu- 
nea fiului lui Ddeu însë s’a căutat scopul crescerei nu- j 
mai în individ, va se dică am ajuns în alt estrem.

A pășit la mijloc pedagogia modernă, carea a a- 
rătat lumei adevërul dicênd : Scopul crescerei nu zace 
nici afară de individ, dar’ pentru acea nicî în individ 
esclusiv ; ci în identificarea voiei omeneșci cu a celei 
Ddeeșci !

Pe când se susÇêné la putere curentul prim, pe 
atuncî s’a pus pond espres pe crescerea corporală ; pe 
când a ajuns a domina al doilea, s’a pus pond pe cres
cerea sufletéscâ și pe când a pășit la mijloc pedagogia 
modernă cu scopul précisât în identificarea voiei ome- 
neșcî cu acelei Ddeeșci, pe atuncî s’a desvălit ideia 
crescerei harmonice : adecă se steie în echilibru desvol- 
tarea psyhică cu cea fisică, séu se nu se desvolte nici 
sufletul pe conta corpului și nici corpul cu negligerea 
•sufletului.

Acésta ideiă, precum se vede din starea higienică 
a scölelor nostre poporale nu și-a câștigat și asecurat 
încă terenul cuvenit și pe mine chiar’ acésta împregiurare 
m’a hotărît a accentua lucrări atât de cunoscute, până 
aici, dorind, ca glasul pedagogiei moderne, se-șî continue 
vibrațiunile sale admonietöre până vor ajunge la ure
chile tuturor acelora, cari au la inimă, séu cel puțin 
ar’ trebui se aibă la inimă, causa poporului, în puterea 
oficiului, ce ocupă — și mai ales la urechile învățăto
rilor, de acăror însuflețire a legat fericitul Eötvös —• 
Saulu-1 națiunei magiare — mai mari șperănți, decât 
de legea delà 1868, cea-ce se pöte vedé din Nr. 1 a 
föiei »Néptanitok-lapja« din 1868.

II.

Lumea pedagogică a angagiat în seviciul crescerei 
instrucția cu disciplinele sale obligătorie, carea s’a do
vedit în decursul vécurilor ca cel mai potrivit mijloc.

Spunênd acum registrul obiectelor de învățământ, 
séu a disciplinelor cum se mai numesc, cari sunt de
cretate în möd obligator pentru scöla poporală, unei 
esaminări seriöse din puctul de vedere atins mai sus, 
vom trebui se constatăm, că apröpe töte obiectele 
dé învățământ aü caracterul de a promova desvoltarea 
spirituală ; ér’ pe lângă interesele desvoltărei corporale 
se învîrte numai gimnastica, cântul și industria de casă, 
obiecte ce se împărtășesc de 6 atențiune destul de in
suficientă.

Dar’ acésta situațiă ni se presintă și mai-agravată, 
décâ ne vom da semă de legea scolastică din 1879 ; 
în vêrtutea căreia și-a câștigat întrare în concertul dis
ciplinelor și limba magiară sub o titulă cu totului tot 
străină titulei celoralalte, obiecte de învățământ.

Va se dică starea apröpe morbidă : slăbiciunea și 
nevorsitatea, cu care se nasce deja generațiunea actu
ală, pare-că se provocă și potențăză anume prin scöla 
poporală, carea are menirea a împărtăși pre cei ce o 
cercetézâ cu o crescere harmonică ; — ea, adecă scöla 
poporală, obosesce spiritul peste măsură negligent cor
pul, prin ce se slăbesc ambele și cu ele omenimea.

Acest rëu îl provocă scöla poporală actuală prin 
supunerea unui material pré mult din singuraticele dis
cipline fragedelor organe sufletesc! digestive.

Precum corpului îi serveșce numai spre slăbire și ruină 
îngreunarea stomachului, fie chiar’ cu cele mai bune bu
cate, chiar’ așa și spiritul, prin o îngrămădire fără mă
sură de cunoșcințe, pre cari el nu e capace a-le asi
mila în un tâmp așa de scurt, cum se forțăză, se pa- 
ralisază în activitatea sa, cea-ce dă nașcere unui dis
gust prématur, unei lipsă de energie sau cu alte cu
vinte bancrotului intelectual, cu care — cu durere tre
bue se mărturisim — atât de des ne întâlnim în lumea 
tinerilor !

Răul acesta vor fi dorind se-1 saneză și cercurile 
conducătore oficiale a instrucției atuncî, când acentuază 
cu multă greutate însămnătatea gimnasticei, a jocurilor 
copilăreșci, a lucrurilor de mână ; când recomândă cu 
căldură aducerea în legătură a scölelor cu scăldi, ins
trucția, ori deprinderea în patinare și tot spre paralisa- 
rea acestui rëu recomândă omenii de carte concentra
rea cunosciințelor reale pe lângă cărțile de cetire, ba 
chiar’ eliminarea literilor mari din scriere etc. etc.
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Rëu este decï așa cum este, noue, învățătorilor | 
cu deosebire, nu ne este ertat a ne îndestuli cu con
statarea unui réu, ce ne bântue scolă ; ci detorință a- | 
vem a cerca și afla calea pentru curmarea eventuel 
micșorarea lui. i

Ei bine ! dar’ cum ? më ve-țî întreba.
După-ce lege avem, carea ne deobligă a nu lăsa 

nicî un obiect de învățământ nepropus, nu ne remâne 
alt mod de ușurare în punctul acesta, decât o aran- 
gere nimerită în respectul ordului de propunere a obi- i 

ectelor de învățământ și o arondare bine precalculată 
a materialului propunând din singuraticele obiecte.

Se șciă, că materialul singuraticelor obiecte de 
învățământ, nu și-l pot însuși copii pe lângă unul și 
același grad de atențiune — de activitate psyhică ; — 
sunt obiecte de învățământ cari pretind delà copil o 
anumită încordare spirituală pentru a fi însușite așa d. 
e. sunt matematicele și ârășî sunt obiecte, pre cari și 
le însușesc copii așa dicënd, jucându-se, cum e bună 
oră cântul, gimnastica, industria domestică.

(Va urma.)

Varietăți.
——

In săptămâna trecută membrii Ateneului român ; 
din Bucurescî sau într’unit sub presidiul lui C. Esarc. 
— Cu acésta ocasiune s’a procedat la formarea secțiu- 1 
nilor conform planului original al fundatorilor. In sec
țiunea literară și de belearte s’a ales președinte Dl. V. 
A. Ureche ; la secțiunea de șciințe politice s’a ales ! 
Dl. C. Esarc ér’ la secțiunea de șciințe positive Dl. P. ! 
Aurelian. Cu acésta ocasiune s’a stabilit programul con- 
ferințelor și s’a discut, t cesțiunea înființărei unui bule
tin al Ateneului.

chievicî eșec, de cor. voc. 10. »Poutpouri bănățeneșcî« 
esec. de cor. instr. 11. »Der sânger« poesie de S. Goe
the, deci, de G. Secoșan stud, de cl. VIII. 12. »Herz 
Dame« polca franc, de T. S. esec. de cor. instr. 13. 
»Glasul unui roman« poesie de Mureșan, deci, de A. 
Breban stud de cl. VIII. 14. »Taci bărbate« de I. Vidiu. 
eșec, de cor. voc. 15. »Cuvânt de închidere« rostit de 
Dl. prof V. Stefanică cond. soc de lect. 16. »Marșul 
lui Mihaiü« esec. de cor. instr.

In gimnasiul din Beiuș s’a țenut Ia 19 și 20 No
vembre 1893. st. n., cu ocasiunea onomasticei Maiestății ' 
Sale Elisabeta și a onomasticei Pr. S. Sale Michail Pa
vel, serbări festive I. în 19 Nov. 1. »Ardeléna« eșec, de 
cor. instrumental. 2. Cuvânt de deschidere« rostit de ’ 
Dl. prof. T. Bule vicerectorul intern. 3. »Himnul imp. ' 
regesc« cântat de publicul present. 4. »Rogățiune« poé
sie de Naum deci, de R Dobo stud, de cl. VIII. 5. 
»Lăcrimiore« de Tud. de Flondor eșec, de cor. vocal. 1 
6. »Ideges ember« monolog de Gabânyi, predat de A. 
Cosmuță stud, de cl. VIII. 7. »Szegedi boszorkâny« piesă 
musicală eșec, de cor. instrumental. 8. »Harmosan« 
poesie de Platen, deci, de T. Popovici stud, de cl. VII. , 
9. »Herz dame« polca franc, eșec, de cor. instrumen
tal 10. »Sila« poesie de C. Boliac, deci, de G, Popa 
stud, dc cl. VIII. 11. »Senin și furtună« de J. Vorob- ; 
chievici eșec, de cor. vocal. 12. »Cuvânt de închidere« 
rostit de Dl. prof. Vasiliu Stefanien cond. soțietății de > 
lect. 13. »Marșul lui Mihaiti« eșec, de cor. instrumen
tal. — II. în 20- Nov. 1. »Marș« de Glogovan eșec, de 
cor. instrumental. 2. »Deschiderea festivei« prin o cu- i 
vântare ocasională de Reverendis. D. I. Butean direc
tor gimnasial. 3. »Mulțî anî« cântat de publicul present.
4. »Călărașul Rănit« poesie de S Soimescu deci. de. , 
I. Butean stud, de cl. VIII. 5. »La o viorică« de Cav. 
Tud. de Flondor eșec de cor. voc. 6. »Iskolai bizo- ! 
nyitvăny« poesie de Kakas Mârton deci, de N. Draiă ' 
stud, de cl. VIII. 7. »Az olăh halăsz« de Sarkozy Fr. esec. 
de cor. instr. 8. »Odă ocasională« predată de I. Rus i 
stud de cl. VIII. 9. »Din depărtare« de I. Vorob- |

La concursul publicat de Academia română astă- 
primăvară pentru o istoriă a teatrului în Romania al 
cărei premiu se decerne în sesiunea de primăvară 1894 
s’a présentât un manuscris de 852 pagini cu devisa : 
»Tot patria î n v i n g ă 16 r e v a învinge și astă- 
dată.« Membrii juriului carî au a cerceta acéstâ lu
crare sunt Dniî: Tit Maiorescu și Jacob Negruzzi.

»Corespondința națională« va fi titlul unui diar 
politic care va apărea la Bucuresci în töte dilele sub 
direcțiunea Dlui loan Slavici. —■ La acest jurnal vor 
colabora Dniî Popovicî, Caloian, Arbore, Coleseu, 
Vartic și alții. Se vorbesce că tot în Bucuresci va a- 
părea încă o revistă literară tot sub direcția Dlui Sla
vici cu numele »Vatra« — Ia acésta va colabora Dl. 
Coșbuc simpaticul nostru poet.

In Nr. 22 a Lumii literare — la poesia »Vânturi 
aspre« — au obvenit două erori de tipar și anume : 
strofa 1 rândul al 4-lea în loc de »Tatăl nălucit« 
së se cetéscâ : »Fătul nălucit,« ér’ în strofa ul
timă rândul al 4-lea în loc de »Patul nălucit« ia
răși : »Fătul nălucit.«

Domnii abonanțî, cari nu și-au achitat pre
țul abonamentului, sunt din nou rogațî se bine- 
voiescă ași achita detoriile cât mai îngraba !

Tipografia „Aurora“ A. Todoran în Gherla.


